
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

300-96000(JS-206)
ΥΓΡΑΝΤΗΡΑΣ - ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΡΩΜΑΤΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ 260ML ΛΕΥΚΟΣ-ΧΡΩΜΑ ΞΥΛΟΥ USB 4W

HUMIDIFIER - AROMA DIFFUSER 260ML WHITE-WOOD COLOR USB 4W
4W, 260ml
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ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα σε όλη 
την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέλεγκτη διάθεση των 
αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρησιμοποίησης των υλικών πόρων. 
Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής και συλλογής 
ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή 
περιβαλλοντική ανακύκλωση.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά και κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά.
Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή στις πληροφορίες ασφαλείας. 

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
•	 Είναι απαραίτητο να διαβάσετε και να κατανοήσετε όλες τις οδηγίες ασφάλειας και 

λειτουργίας πριν από τη εγκατάσταση. Εάν η συσκευή χρησιμοποιείται για πρώτη 
φορά, διατηρήστε τις οδηγίες  ασφαλείς για μελλοντική αναφορά. 

•	 Σε περιπτώσεις που χρειάζεται να γίνει η σύνδεση με απευθείας  παροχή ρεύματος 
είναι απαραίτητο να γίνει απο εξειδικευμένο άτομο. Η λανθασμένη εγκατάσταση 
και χρήση μπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς. 

•	 Ο καθαρισμός μπορεί να γίνει με ένα στεγνό και καθαρό πανί ή με τη χρήση ουδέτερου 
καθαριστικού. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά ή διαβρωτικά προϊόντα. Σε περίπτωση 
που είναι υγρή η επιφάνεια περιμένετε να στεγνώσει, πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Αποφύγετε την επαφή με υγρά σε όλα τα ηλεκτρικά μέρη.

•	 Η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά και ανήλικους.
•	 Η εγγύηση δεν ισχύει πλέον όταν υπάρχουν ελαττώματα στο προϊόν που προέρχονται 

από ζημιά ή όταν τα μέρη του προϊόντος έχουν αλλοιωθεί από μη εξουσιοδοτημένα 
άτομα καθώς και μετά από τυχόν επέμβαση  στο περιεχόμενο της συσκευής από 
ακατάλληλο χειρισμό ή κακή χρήση. 

•	 Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για την ασφαλή χρήση και εγκατάσταση. Καθώς 
θα αποσυσκευάζετε το προϊόν, ελέγξτε για ζημιές. Σε αυτή την περίπτωση ενημερώστε 
τον προμηθευτή σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι ηλεκτρολογικές συνδέσεις πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο και σύμφωνα με τους ευρωπαϊκούς κανόνες για τις ηλεκτρικές εγκαταστάσεις. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΟΥΔΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΦΕΡΕΙ Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ. Η 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εγκατάσταση του ανεμιστήρα, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει 
την παροχή ρεύματος. Μην ενεργοποιήσετε την παροχή ρεύματος έως ότου εγκατασταθεί 
πλήρως ο ανεμιστήρας και είναι έτοιμος για χρήση.

Η EUROLAMP ΑΒΕΕ διατηρεί το δικαίωμα να ερμηνεύει και να τροποποιεί το περιεχόμενο 
αυτού του εγγράφου ανά πάσα στιγμή χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
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CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  the 
EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety 
information.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 

SAFETY RECOMMENDATIONS
•	 It is essential to read and understand all the safety and operating instructions be-

fore the installation. If this is your first time using the device, keep the instructions 
secure for future reference.

•	 In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is nec-
essary to be done by a qualified person.

•	 It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent. Do 
not use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait until it 
gets dry and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.

•	 The device should be kept out of the reach of children and minors.
•	 The warranty is no longer valid when there are defects in the product where come 

from damages or when the parts of the product has been damaged by unauthorized 
persons as well as after any intervention on the device due improper handling or 
misuse.

•	 Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the 
product, check for damages. In that case, please inform your supplier.

ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician and in ac-
cordance with European rules for electrical installations.

IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION. INSTALLA-
TION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: Before installing the fan, be sure to turn off the power supply. Do not turn on 
power until the fan is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and amendment the content of this docu-
ment at any time without prior notice.
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ΠΩΣ ΝΑ ΤΟ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ		
•	 Ανοίξτε το πάνω κάλυμμα: Σηκώστε το πάνω κάλυμμα, προσθέστε καθαρό νερό βρύσης και 

μην γείρετε το μηχάνημα.
•	 Προσθήκη νερού: Βεβαιωθείτε ότι συμπληρώνετε μεταξύ των ελάχιστων και των μέγιστων 

γραμμών όταν προσθέτετε το νερό στη δεξαμενή.
•	 Προσθέστε αιθέριο έλαιο: Βάλτε αιθέριο έλαιο στη δεξαμενή νερού και ρίξτε το πολύ 2 ~ 3 

σταγόνες (περίπου 0,1-0,2 ml).
•	 USB: Εισαγάγετε τη γραμμή USB στην οπή DC και στη συνέχεια ισιώστε το μηχάνημα.
•	 Συνδέστε το τροφοδοτικό: συνδέστε το καλώδιο USB στον προσαρμογέα τροφοδοσίας ή 

συνδεθείτε στον υπολογιστή.Kάθε τροφοδοσία πρέπει να είναι μεγαλύτερη από 5V 1000Ma.
•	 Πατήστε το διακόπτη Φως μία φορά έτσι ώστε να κινείται αργά σε όλα τα χρώματα. Πατήστε 

το διακόπτη φωτισμού για δεύτερη φορά, θα διατηρήσει το παρόν χρώμα αναμμένο. Για να 
αλλάξετε το χρώμα χειροκίνητα, πατήστε επανειλημμένα το διακόπτη φωτός μέχρι να βρείτε το 
χρώμα που προτιμάτε. Για να σβήσετε το φως, κρατήστε πατημένο το διακόπτη φωτός για τρία 
δευτερόλεπτα.

•	 Πατήστε το κουμπί Mist για μια φορά, θα εκτελεστεί για μία ώρα και στη συνέχεια θα 
απενεργοποιηθεί. Για να αυξήσετε το χρόνο που θέλετε να λειτουργεί, πατήστε το κουμπί Mist 
δύο φορές για 3 ώρες και τρεις φορές για 6 ώρες. Πατώντας το κουμπί Mist για τέταρτη φορά, 
ενεργοποιήται συνεχώς. Μια πέμπτη φορά θα  απενεργοποιηθεί.

•	 Ο όγκος της ομίχλης εξαρτάται από το εσωτερικό περιβάλλον και τον όγκο του νερού στο δοχείο.
•	 Λόγω της θερμοκρασίας του νερού και του εξωτερικού ποιοτικού παράγοντα, ο όγκος της 

ομίχλης θα είναι μικρότερος μόλις ενεργοποιήσετε το μηχάνημα και θα είναι σταθερός μετά 
από λίγα λεπτά.

•	 Λόγω της θερμοκρασίας του αέρα, της υγρασίας, της ροής του αέρα και ούτω καθεξής, εάν δεν 
φαίνεται να υπάρχει ομίχλη, είναι φυσιολογικό.

300-96000
ΥΓΡΑΝΤΗΡΑΣ
ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΡΩΜΑΤΟΘΕΡΑΠΕΙΑΣ
DC 5V ≥ 1000Ma
4W / 260ml	
USB Καλώδιο: 1m	
Περιοχή κάλυψης: 10-13m2

GR
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•	 Αυτό το μηχάνημα έχει λειτουργία αντι-ξήρανσης: θα κλείσει από μόνη της, εάν δεν υπάρχει 
νερό στη δεξαμενή ή η γραμμή νερού είναι πολύ χαμηλή. Ακόμα κι αν η τροφοδοσία είναι 
ενεργοποιημένη, διακόπτεται αυτόματα.

Ανακοινώσεις
Δώστε ιδιαίτερη προσοχή σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις ακόλουθες προφυλάξεις ή άλλες 
ζημιές.
•	 Μην αποσυναρμολογείτε το μηχάνημα κατά τη λειτουργία του, διαφορετικά το νερό θα 

εκτοξευτεί.
•	 Συνιστάται να χρησιμοποιείτε νερό κανονικής θερμοκρασίας ή να χρησιμοποιείτε καθαρό νερό, 

μεταλλικό νερό, κ.λπ., να μην χρησιμοποιείτε άγνωστο υγρό ή υγρό υψηλής συγκέντρωσης. 
Προκειμένου να αποφευχθεί η μη σωστη λειτουργία.

•	 Ο όγκος του νερού δεν πρέπει να υπερβαίνει τη μέγιστη γραμμή της δεξαμενής νερού, 
διαφορετικά ο ψεκασμός δεν θα είναι φυσιολογικός ή χωρίς ομίχλη.

•	 Βεβαιωθείτε ότι το μηχάνημα δεν έχει κλίση όταν προσθέτετε το νερό. Για να αποφύγετε 
τη διαρροή νερού και τη ροή του νερού στο μηχάνημα μεσα από την έξοδο αέρα διοτι θα 
προκαλεσεί βλάβη.

•	 Μην αγγίζετε απευθείας τον ψεκαστήρα στο δοχείο.					   
•	 Κρατήστε την έξοδο αέρα προς τα πάνω κατά την αποστράγγιση του νερού, για να αποφύγετε το 

νερό να εισχωρήσει στην έξοδο αέρα να και να προκαλέσει δυσλειτουργία. 
•	 Όταν η εσωτερική θερμοκρασία είναι πολύ υψηλή, η ομίχλη θα αλλάξει σε σταγονίδια νερού 

μπροστά από το ακροφύσιο, Όταν συμβεί, τοποθετήστε μια πετσέτα μπροστά από το ακροφύσιο. 
•	 Όταν το μηχάνημα χρησιμοποιείται σε κατάσταση χαμηλής θερμοκρασίας ή υψηλής υγρασίας, 

θα προκαλέσει ελκυστική ομίχλη στο στόμιο της συσκευής. Είναι η φυσιολογικό ότι στο πάνω 
κάλυμμα θα έχει σταγόνες νερό, χρησιμοποιήστε μια πετσέτα για να το καθαρίσετε.

•	 Χρησιμοποιήστε μαλακό πανί για να καθαρίσετε το εσωτερικό της δεξαμενής νερού, το βρώμικο 
κομμάτι του ψεκασμού.Για να αποφύγετε τη δυσλειτουργία, καθαρίστε το μηχάνημα κάθε 5-6 
φορές χρησης.

•	 Κατά τη συντήρηση του μηχανήματος, βεβαιωθείτε ότι έχετε βγάλει τον προσαρμογέα ρεύματος 
από την πρίζα και ότι η παροχή ρεύματος έχει διακοπεί.

•	 Εάν δεν χρησιμοποιείτε το μηχάνημα για μεγάλο χρονικό διάστημα, αποστραγγίστε το νερό 
από τη δεξαμενή ,καθαρίστε το και στη συνέχεια, διατηρήστε το σε ασφαλές μερος αφού 
στεγνώσει.	

Απλή αντιμετώπιση προβλημάτων
Σε περίπτωση βλάβης του μηχανήματος, βεβαιωθείτε ότι τα παρακάτω έχουν δοκιμαστεί πριν από 
την επισκευή. 
•	 Η τροφοδοσία δεν δουλεύει: Βεβαιωθείτε ότι η κατάσταση σύνδεσης ρεύματος είναι σωστή, 

βεβαιωθείτε επίσης ότι η σύνδεση μεταξύ τροφοδοσίας και μηχανήματος είναι σωστη καθώς 

GR
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και της πρίζας. Αλλά σε κάθε περίπτωση, βγάλτε το βύσμα DC από το μηχάνημα και τοποθετήστε 
το ξανά, μετά από αυτό βεβαιωθείτε ότι είναι σύνδεμενο.	

•	 Απενεργοποίηση κατά την παροχή ηλεκτρικού ρεύματος: Το μηχάνημα θα απενεργοποιηθεί 
αυτόματα αφού πιέσετε το διακόπτη ομίχλης, εάν δεν υπάρχει νερό στο μηχάνημα, βεβαιωθείτε 
ότι υπάρχει νερό στη δεξαμενή ή αν το νερό δεν είναι αρκετό, προσθέστε νερό.

Δεν υπάρχει καλή κατάσταση ψεκασμού ή καθόλου ψεκασμός:
1.	 Ελέγξτε το κομμάτι ψεκασμού για βρώμιά 
2.	 Βεβαιωθείτε ότι το νερό στη δεξαμενή είναι αρκετό ή πάνω από την ελάχιστη γραμμή νερού.Το 

μηχάνημα δεν μπορεί να ψεκάζει ομίχλη κανονικά εάν το νερό είναι πάρα πολύ, θα πρέπει να 
μειώσετε ή να αυξήσετε το νερό στη δεξαμενή μέχρι να ψεκάσει κανονικά.

3.	 Βεβαιωθείτε ότι το άνω κάλυμμα και το εσωτερικό έχουν κλείσει σωστά.Εάν δεν έχουν 
συναρμολογηθεί σωστά, η ομίχλη δεν μπορεί να φτάσει στην έξοδο σωστά.

4.	 Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει βρωμιά στην κάτω έξοδο του αέρα. Εάν υπάρχει, αυτό θα μειώσει 
τον όγκο της ροής του αέρα που εισέρχεται με αποτέλεσμα το μηχάνημα να μην ψεκάζει. 

5.	 Λόγω της θερμοκρασίας, της υγρασίας και των περιβαλλοντικών συνθηκών, δεν μπορείτε να 
δείτε την ομίχλη αλλά το μηχάνημα ψεκάζει κανονικά και ο ανεμιστήρας τροφοδοσίας λειτουργεί 
σωστά (μπορείτε να ακούσετε το μοτέρ να λειτουργεί), αυτό σημαίνει ότι το μηχάνημα δουλεύει 
σωστά.

Διαρροή νερού
1.	 Βεβαιωθείτε ότι το άνω κάλυμμα έχει εγκατασταθεί σωστά και ότι το εσωτερικό σημειο κλείνει 

σωστα 
2.	 Όταν το άνω κάλυμμα και το εσωτερικό δεν είναι σωστά τοποθετημένα, η ομίχλη δεν μπορεί να 

φτάσει στην έξοδο και προκαλεί εμφάνιση υγρασίας
3.	 Βεβαιωθείτε ότι το μηχάνημα δεν είναι τοποθετημένο σε χαμηλές θερμοκρασίες ή υψηλές 

θερμοκρασίες, λόγω χαμηλών θερμοκρασιών ή υγρασίας, προκαλεί την διαρροή.
					      
Εξυπηρέτηση πελατών	 			 
Συμβουλευτείτε τον διανομέα προϊόντων όταν υπάρχει αμφιβολία ή αποτυχία κατά τη χρήση. Όπως 
φαίνεται σύμφωνα με το ακόλουθο περιεχόμενο.
Οι ζημίες και η καταστροφή προϊόντος είναι υπεύθυνη σας , δεν παρέχεται δωρεάν αντικατάσταση.
Πτώση στο νερό ή χρήση σε νερό.			 
Η ζημιά που προκαλείται από τη χρήση και την εμφάνιση βρωμιάς.					   
	
Η ζημιά που προκλήθηκε από αυτο-αποσυναρμολόγηση, αναμόρφωση και ακατάλληλες μεθόδους 
επισκευής
Κατανάλωση λαμπτήρων LED και άλλων αναλώσιμων και αξεσουάρ.				  
Χρησιμοποιείται μόνο για εσωτερική οικιακή χρήση, για άλλα μέρη ή άλλες ΧΡΗΣΕΙΣ όπως υπαίθρια.

GR
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HOW TO USE
•	 Open the upper cover: Lift up the upper cover, please add clean tap water and do not tilt the 

machine.
•	 Add water: Please ensure that you fill between the minimum and maximum lines when you 

add the water to the tank.
•	 Add essential oil: Drop essential oil in the water tank, and drop at most 2-3 drops(about 0,1 

-0,2ml
•	 Connect USB line: Please insert the USB line into DC hole, then flat the machine.
•	 Connect the power supply: plug the USB cable into the power adapter ,or connect to computer 

as well as power bank can be used, but every power must be more than 5V  1000Ma.
•	 Press the Light switch once so it slowly moves through all the colors. Press the light switch 

a second time will keep the present color lit. To change the color manually, repeatedly press 
the light switch until you find your preferred color. To turn the light off, hold the light switch 
down for two or three seconds.

•	 Press the Mist switch first time, this will run for one hour then switch off. To increase the 
time you wish the diffuser to run, press the mist button twice for 3 hours and three times for 6 
hours. Pressing the mist button for a fourth time turn it on continuously. A fifth time will turn 
it off.

•	 The mist volume depend on indoor environment and the water volume in the tank.
•	 Because of the water temperature and quality external factor, mist volume will be less when 

you just turn on the machine, and it will be steady after few minutes.
•	 Due to air temperature, humidity, airflow and so on, if there seems no mist, It’s normal phe-

nomenon.
•	 This machine has anti-drying burn function: It will be closed by itself, If there is no water in 

the tank or the water line is too low. Even if the power is turned on, it automatically cuts off.

ENG
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ANNOUNCEMENTS                
Please pay special attention for failure to comply with the following precautions or other dam-
ages.
•	 Do not disassemble the machine in operation of the machine, or the water will spout.
•	 It is recommended to use the normal temperature water, or use pure water  mineral water, 

purified water etc do not use unknow liquid or high concentration liquid. In order to avoid 
failure.

•	 The water volume must not exceed the max line of the water tank otherwise the spray is not 
normal or no mist.

•	 Please make sure the machine is not tilted when you are adding the water.In order to avoid 
water leaking and water flow into the machine by air outlet cause mechanical failure.

•	 Do not touch the atomizer in the tank by hand directly.					   
	

•	 Please keep the air outlet upwards when draining the water in order to avoid the water in-
fitrate the air outlet to cause malfunction.

•	 When the indoor temperature is too high  the mist will change into water droplets in front of  
the nozzle. When it happens  Please place the towel in front of the nozzle. 

•	 When the machine used in low temperature or high humidity status,it will cause fogging 
appealing on the mist spay mouth. It’s the normal appearance that the upper cover has water 
drops around please use towel to clean it.

•	 Use soft cloth to clean internal of water tank the dirty on atomization piece,in order to avoid 
failure please clean the machine every 5-6 times using.

•	 When the machine maintenance  make sure to pull off the power adapter from the socket 
and the power supply is cut off.

•	 If you do not use the machine for a long time, please drain away water from the water tank 
and clean it then keep it safe after it is dry.	

SIMPLE TROUBLESHOOTING     					   
When the machine fault,please make sure the following matters before repairing.		
The power can’t live: Make sure if the power connection status is right,also make sure the con-
nection between power and machine as well as the socket. But just in case,pull out of the DC plug 
from machine then insert back again,after that make sure the connection status.	
Power off when power electricity:The machine will automatic turn off after you push mist 
switch,if there is no water in machine,please make sure if there have water in tank or water is not 
enough,please add water.

ENG
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NO MIST SPRAY OR MIST SPRAY STATE IS NOT WELL
1.	 Check the atomization piece for dirty
2.	 Make sure that water in water tank is enough or over max water line,the machine cannot 

spray mist normally if water too much,you should reduce or increase water in the tank until 
it spray mist normally.

3.	 Make sure the upper cover and inner are installed correctly,then assemble the machine upper 
cover and inner firmly,if they are not assembled correctly,the mist can not rightly reach to the 
exit indeed.

4.	 Please make sure if there is dirty in the bottom air outlet.If there is dirty in the bottom air outlet 
and so on,that will reduce the volume of air flow then it causes the machine can’t spray mist.

5.	 Due to temperature humidity and the environmental impact that lead you cannot see the 
mist or cant see the mist,but the machine spray normally and the supply air fan is working in 
order(you can hear motor running),it means the machine is trouble-free.

6.	 Please check if the power adapter matches.

WATER LEAKAGE
1.	 Make sure the upper cover is installed correctly,and the inner whether offset falls off, then 

assemble the machine upper cover and inner firmly.
2.	 When the upper cover and inner is offset the mist cannot reach the exit,and it cause the dew 

appearance.
3.	 Make sure  the machine set in at low temperatures or high temperatures,due to low temper-

atures or humidity it cause the dewing.					      

CUSTOMER SERVICE           				  
Please consult the product distributor when there is any doubt or any failure in use. As shown in 
comply with the following content, anger does not provide free maintenance		
Fall in the water or use in water and so on,those wrong and undeserved method of application 
cause the malfunction						   
The damage caused by the use and the appearance of dirty.					   
	
The failure caused by self-dismantling, reforming and improper repair methods
Consumption of LED lamps and other consumables and accessories.			 
	
It is used only for indoor domestic use, for other places or other USES such as outdoor
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